
Irresistibili pietre preziose. 
TAITÙ porta nell’home design l’ultima tendenza dell’alta moda.
Irresistible gemstones. 
TAITÙ introduces into home design the latest fashion trend.

FOREVER Collection



IL CACHEPOT / THE CACHEPOT
- per servire grissini e snacks
- portautensili da cucina
- portamatite
- portavasi

- to serve bread-sticks and snacks
- cooking utensils holder
- pen holder
- flower pot holder.

LA CIOTOLINA CON COPERCHIO / 
THE SMALL SQUARED BOWL WITH LID

- bomboniera e portaconfetti
- zuccheriera
- per contenere piccole gioie e segreti

- wedding favor and sugared almonds box
- sugar bowl
- for small jewels and secrets.

LE DUE CIOTOLE QUADRATE / THE TWO SQUARED BOWLS 
- a tavola, la misura grande è utilizzabile come insalatiera, mentre quella media  
come ciotolina per servire snack dolci e salati

- vuotatasche ed elementi di arredo per la casa.

- on the table, the larger one can be used as salad bowl, while the smaller one can           
be used to serve sweets and salted snacks 

- pocket emptier and furnishing elements for the home.

Nella più antica tradizione cinese, le porcellane con il decoro blu erano considerate le 
più preziose, tanto da essere definite «oggetti imperiali». 
TAITÙ enfatizza la preziosità del tableware FOREVER utilizzando il blu quale colore 
principale, ma supera la tradizione proponendo un abbinamento creativo con altri 
colori (giallo, rosso, verde), protagonisti dell’oggettistica.
Il disegno “effetto 3D” esalta ulteriormente le mille sfaccettature delle pietre preziose.

FOREVER Collection

La collezione che amerai per sempre
The collection you are going to love forever
Voglia di lusso, di eleganza e di bello tutt’intorno.
Per la prima volta, porcellana e vassoi si trasformano in un pavé di zaffiri, 
diamanti, rubini e smeraldi.
TAITÙ porta nell’home design l’ultimo fashion trend e rinsalda il legame 
tra arte del gioiello, moda e design, tre eccellenze italiane che 
affascinano tutto il mondo.

Desire for luxury, elegance and embracing beauty.
For the first time ever, porcelain and trays transmute into a pavé made 
of sapphires, diamonds, rubies and emeralds.
TAITÙ introduces into home design the latest fashion trend and strengthens 
the bond between the arts of jewels, fashion and design, the three Italian 
excellencies which fascinate the whole world.

IL LUSSO “SFRENATO” È ALLA MODA /
“UNRESTRAINED” LUXURY IS FASHIONABLE
Con FOREVER, TAITÙ porta nell’home design il fashion trend 
dei gioielli e, per la prima volta sulla porcellana, il decoro 
delle pietre preziose.
FASHION&JEWELS. 
Protagoniste di abiti e accessori (come borse, scarpe e cinture), 
le pietre preziose spopolano sulle passerelle dell’alta moda. 
In un gioco di bagliori e sfaccettature, con la loro eleganza senza 
tempo valorizzano con classe anche i look quotidiani.

With FOREVER, TAITÙ brings the trendy fashion of jewels into 
the tableware and home décor sector and, for the first time on 
porcelain, the precious gemstones decoration. 
FASHION&JEWELS.
Protagonists of clothes and accessories (like bags, shoes and 
belts), the precious gemstones have thrilled the crowds on the 
high-fashion catwalks. 
In a fascinating play of glares and facets and with their elegance 
out of time, they make the most also of the everyday outfits.

1 TABLE
Effetti speciali sulla tavola: usa il Fantastic Twin-Set per servire salse e 
dessert, utilizzando i fori presenti sul coperchio per inserire elementi 
scenografici, come rametti di ribes o finger food su bastoncini.
Special effects on the table: use the Fantastic Twin-Set to serve sauces 
and desserts and use the small holes on the lid to insert scenographic 
elements, as for example tiny bunches of currant or finger food on sticks.N
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S VERSATILITÀ DI UTILIZZO
Tutti i nuovi accessori FOREVER in porcellana si 
prestano a un doppio uso: sono adatti al contatto 
con gli alimenti, quindi funzionali sulla tavola, ma 
anche oggetti decorativi per tutte le stanze della 
casa, sia in indoor che in outdoor.

VERSATILITY OF USAGE
All FOREVER new accessories in porcelain are
suitable for a double usage: they are both safe for 
food contact, therefore functional on the table, but 
they can also easily become decorative objects for 
all the rooms of a house, both in the internal spaces 
and in the open air.
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According to the most ancient Chinese tradition, blue decorated porcelains were 
considered the most precious ones, so much so to be described as «imperial objects». 
TAITÙ emphasizes the preciousness of FOREVER tableware choosing blue as the main 
colour, but, on the other hand, goes beyond tradition by proposing a creative combination 
with the different colours (yellow, red and green), protagonists of the other items.
The “3D effect” drawing further enhances the numerous facets of the gemstones.

UN’ELEGANZA POP / A POP ELEGANCE
Proprio prendendo spunto dall’approccio versatile del fashion, FOREVER è una collezione elegante, ma da usare 
anche per “sdrammatizzare” la tavola più casual, anche in outdoor, in abbinamento con piatti e accessori dallo 
stile neutro o essenziale.
FOREVER is an elegant collection which takes the clue from the versatile approach typical of the fashion sector and, 
therefore, can be used even to “play down” a more casual table, for the outdoor, too, also in combination with plates 
and accessories with a more neutral and basic style.

2 HOME FRAGRANCE
Utilizza il Fantastic Twin-Set come profumatore o portacandele: la base 
può contenere fragranze, ceri e candeline, mentre il coperchio è già 
predisposto per l’utilizzo come diffusore per bastoncini e portaincensi.
Use the Fantastic Twin-Set as home fragrance or candle holder: the base 
can easily contain fragrances and candles, and the lid is already suitable 
to be used as a diffuser with sticks or as a joss sticks holder.

IL FANTASTIC TWIN-SET / THE FANTASTIC TWIN-SET



TAITÙ HOME
Vassoi Tableau “for Table&Wall”
Quattro vassoi “incastonati” di altrettante pietre preziose: rubini, diamanti, 
smeraldi e zaffiri blu.
Funzionali per servire, decorativi se appesi a una parete.

Tableau Trays “for Table&Wall” 
Four trays with as many different sets of gemstones: rubies, diamonds, 
emeralds and blue sapphires.
Functional to serve, decorative when hung on the wall.

Four trays with as many different sets of gemstones: rubies, diamonds, 
emeralds and blue sapphires.
Functional to serve, decorative when hung on the wall.

www.taitu.it

Colori e significati delle pietre preziose:
BLU Zaffiro: amicizia
VERDE Smeraldo: speranza
ROSSO Rubino: passione
GIALLO Topazio: saggezza
BIANCO Diamante: gioia

Colours and meanings of gemstones:
BLUE Sapphire: friendship
GREEN Emerald: hope
RED Ruby: passion
YELLOW Topaz: wisdom
WHITE Diamond: joy


